Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Tobit, Chapter 12

TQBIT IB’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The interpretive key to the whole narrative appears here: what seemed The Greek text of Tobit 12 follows the standard Septuagint form

like fortunate companionship, practical medicine, and providential timing represented in the imported critical-text base. The interpretive key to the
is now unveiled as angelic mediation under the will of God. whole narrative appears here: what seemed like fortunate companionship,

practical medicine, and providential timing is now unveiled as angelic
mediation under the will of God. Its instruction on almsgiving and
righteousness is therefore not an inserted moral appendix but the
theological explanation of why Tobit's practices mattered and how heaven
regarded them.



Discourse structure of the chapter

A-12:1-5 Tobit and Tobias try to reward Raphael

Still treating their companion as a human benefactor, father and son offer him a lavish share of the recovered goods.

B 12:6-10 Raphael instructs them in praise, almsgiving, and righteousness

The angel redirects attention from payment to thanksgiving and delivers the chapter's wisdom teaching on mercy and life.

C-12:11-15 Raphael reveals his hidden ministry and identity
He discloses that he presented prayers, stood with Tobit in burial piety, and is Raphael, one of the seven holy angels.

D-12:16-22 Fear gives way to peace, ascent, and written remembrance

The family falls in fear, Raphael comforts and departs, and the chapter closes in commanded thanksgiving and durable witness.

1 ol ékaAeoev TwPit TwPiav TOV LoV a0TOD KAl €iev a0TG Opa TEKVOV ULeBOV TG avOpwTw T@®
oLVEABOVTL 6ot Kal Tpoadeivat adT del
And Tobit called Tobias his son and said to him, See, child, a wage must be given to the man who

went with you, and something more must be added for him.

Reward proposal | kol

Tobit begins the chapter by treating the companion as a human guide who deserves wages beyond the

ordinary due.



”~ - ™ e

\

Kal gkaleoev Twpit Twprav

and called Tobit Tobias
C-kal VAI AAI3S - kaAéw N NSM - Twfit N1T ASM - Twpeiag
conjunction linking the clause or sequence finite verb advancing the action or assertion of proper name or particle within the narrative nominal element functioning within the clause or
] . . . the clause sequence hrase
kai: connective, adverbial, numeric, or q P
prepositional form rendered 'and' in this ékaAeoev: lexical item rendered 'called' in Twprit: transliterated proper name Twprav: lexical item rendered 'Tobias' in
chapter's movement of praise, revelation, this chapter's immediate context. preserved in Tobit's revelation narrative. this chapter's immediate context.
and ascent.
1 €\ k) A~ \
TOoV vloVv auvtov Kol
the son of him and
RA ASM -6 N2 ASM * vidg RD GSM * a0td¢ C - kai
article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or pronominal form functioning within the clause or conjunction linking the clause or sequence
. . . roq hrase hrase g . . .
tov: article marking definiteness and the P P kal: connective, adverbial, numeric, or
shape of the noun phrase in this context. viov: lexical item rendered 'son' in this abTo0: pronominal or relative form prepositional form rendered 'and' in this
chapter's immediate context. rendered 'of him' in this clause. chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.
5 ) o~ [%4 /4
EITMEV avTw opa TEKVOV
said to him see child
VBI AAI3S - einov RD DSM - a0T6g V3 PAD2S - 0pdw N2N VSN - tékvov
finite verb advancing the action or assertion of pronominal form functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of nominal element functioning within the clause or
the clause phrase the clause phrase
gimev: lexical item rendered 'said' in this aVT: pronominal or relative form Spa: lexical item rendered 'see' in this tékvov: lexical item rendered 'child' in this
chapter's immediate context. rendered 'to him' in this clause. chapter's immediate context. chapter's immediate context.
\ ~ pd I4 ~
HieOov ™ avOpwnw ™
awage to the man the
N2 ASM - u1o86g RADSM - 6 N2 DSM - &vBpwmog RADSM - 6
nominal element functioning within the clause or article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or article marking the noun phrase

phrase phrase

T@: article marking definiteness and the T@: article marking definiteness and the
u1oov: lexical item rendered 'a wage' in shape of the noun phrase in this context. &vBpwme: lexical item rendered 'man' in shape of the noun phrase in this context.
this chapter's immediate context. this chapter's immediate context.



=

ouve\OovTL
having gone with
VB - aandou €pxouat + Guv

participle or verbal form supporting the clause
action

ouveABévr: lexical item rendered 'having
gone with' in this chapter's immediate

ool
you
RP DS - 60

pronominal form functioning within the clause or
phrase

oot: pronominal or relative form rendered
'you' in this clause.

context.
f k) ~ 1 ~
auTQ Oel
to him it is necessary

RD DSM - a0tdg

pronominal form functioning within the clause or
phrase

avt®: pronominal or relative form
rendered 'to him' in this clause.

V2 PAI3S - §éw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

et lexical item rendered 'it is necessary'
in this chapter's immediate context.

Kol

and

C - Kal

conjunction linking the clause or sequence

kai: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

2 xai ginev adT® mdtep o0 PAdTTOMAL §oUG abTH TO Hulov GV évijvoxa

And he said to him, Father, I suffer no loss in giving him half of what I have brought,

Generous reply | kol

Tobias answers from gratitude, judging even half the goods a small price for the scale of help received.

npocOeivat
to add
VE AAN - tifnut + mpog

verbal form expressing the action, command,
wish, or infinitive idea of the clause

npooBeivar: lexical item rendered 'to add'
in this chapter's immediate context.

Kol

and

C - kai

conjunction linking the clause or sequence

kai: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

EITEV
he said

VBI AAI3S - itov

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

ginev: lexical item rendered 'he said' in this
chapter's immediate context.

hJ ~
aUT®
to him
RD DSM - a0Td¢

pronominal form functioning within the clause or
phrase

avT®: pronominal or relative form
rendered 'to him' in this clause.

TATEP
father

N3 VSM " tathjp

nominal element functioning within the clause or
phrase

ndtep: lexical item rendered 'father' in this
chapter's immediate context.



”~ - ) ™

00 BAamToMaL dovg avT®H

not I am harmed having given to him
D o0 V1 PMI1S - fAdntw VO - aamvop didwut RD DSM - a0tdg
adverb or negative particle qualifying the clause finite verb advancing the action or assertion of participle or verbal form supporting the clause pronominal form functioning within the clause or
] . . ) the clause action phrase
o0: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'not' in this PAdrtopat: lexical item rendered 'T am dovg: lexical item rendered 'having given' avt@: pronominal or relative form
chapter's movement of praise, revelation, harmed' in this chapter's immediate in this chapter's immediate context. rendered 'to him' in this clause.
and ascent. context.
! (74 T b A4
TO nuiov wv EVIIVOXX
the half of what things I have brought
RAASN -6 A3U ASN - fuioug RR GPN - 8¢ VX XAILS - gpw
article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or relative form linking the clause to its antecedent finite verb advancing the action or assertion of
N . o hrase - . . the clause
10: article marking definiteness and the P wv: pronominal or relative form rendered
shape of the noun phrase in this context. fuiov: lexical item rendered 'half' in this 'of what things' in this clause. évnvoya: lexical item rendered 'T have
chapter's immediate context. brought' in this chapter's immediate
context.

3 Ot pe ayeiox€v oot y1f] Kol THV YUVOIKAE HoL €0epAmeVTEV Kal TO GPpyDpLOV LOU FVEYKEV Kol € OMOLWG
€0epamevoev
because he led me back to you safe, healed my wife, brought my money, and healed you likewise.

Accounting of benefits | &1

The son itemizes the benefits of Raphael's company: safe return, Sarah's healing, recovered money,
and Tobit's restoration.



ot uE ayeloxEv ool

because me he has led to you
C-6n RP AS - éyw VX XAI3S - dyw RP DS - 60
conjunction linking the clause or sequence pronominal form functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of pronominal form functioning within the clause or
= . . ) hrase the clause hrase
Jti: connective, adverbial, numeric, or P p
prepositional form rendered 'because' in ue: pronominal or relative form rendered ayetoxév: lexical item rendered 'he has led' oot: pronominal or relative form rendered
this chapter's movement of praise, 'me' in this clause. in this chapter's immediate context. 'to you' in this clause.
revelation, and ascent.
€ A~ \ \ A~ 7
vy Kol mv YUVOIKX
safe and the wife
A3H APN - Uyirig C - kai RA ASF -0 N3K ASF - yuvi]
nominal element functioning within the clause or conjunction linking the clause or sequence article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or
hrase g . . . \ . . - hrase
P kal: connective, adverbial, numeric, or tnv: article marking definiteness and the P
Oyifj: lexical item rendered 'safe' in this prepositional form rendered 'and' in this shape of the noun phrase in this context. yuvaikd: lexical item rendered 'wife' in this
chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation, chapter's immediate context.
and ascent.
bl 7 \ 1
pov SGSP(XT[SUO'EV KAl TO
my he healed and the
RP GS - €y VAI AAI3S - Bgpanedw C-kal RAASN -6
pronominal form functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of conjunction linking the clause or sequence article marking the noun phrase
hrase the clause " , . . o ot . -
P kol: connective, adverbial, numeric, or 10: article marking definiteness and the
pou: pronominal or relative form rendered é0epdnevoev: lexical item rendered 'he prepositional form rendered 'and' in this shape of the noun phrase in this context.
'my" in this clause. healed' in this chapter's immediate chapter's movement of praise, revelation,

context. and ascent.



”~ ™ - ™

b4 4 /4 v
apyvpiov qov NVEYKEV
money my he brought
N2N ASN - &pyvptov RP GS - €y VAI AAI3S - pépw
nominal element functioning within the clause or pronominal form functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of
phrase phrase the clause
apyopiév: lexical item rendered 'money' in pov: pronominal or relative form rendered fveykev: lexical item rendered 'he brought'
this chapter's immediate context. 'my" in this clause. in this chapter's immediate context.
1 C /4 bl ’7
O€ OMO1WG 868[)(11'[800'8\7
you likewise he healed
RP AS - 60 D - opoiwg VAI AAI3S - Ogpaneiw
pronominal form functioning within the clause or adverb or negative particle qualifying the clause finite verb advancing the action or assertion of
phrase Berndi . . ) the clause
Opoiwg: connective, adverbial, numeric, or
o¢: pronominal or relative form rendered prepositional form rendered 'likewise' in €0epdamevoev: lexical item rendered 'he
'you!' in this clause. this chapter's movement of praise, healed' in this chapter's immediate
revelation, and ascent. context.

4 xai ginev 6 mpeoPitng Sikanobron adT

And the old man said, It is rightly his.

Paternal assent | Kol

Tobit ratifies the generous judgment, confirming that the benefactor has been more than fairly
compensated.

Kol

and

C - Kail

conjunction linking the clause or sequence

kai: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent,



\

KAl

and

C - Kkal

conjunction linking the clause or sequence

kai: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this
chapter's movement of praise, revelation,

™

5
ELTMEV
said
VBI AAI3S - eiov

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

ginev: lexical item rendered 'said' in this
chapter's immediate context.

and ascent.
dikarovTat avuT®d
it is due to him

V4 PMI3S - Sikai6w

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

dikonodtat: lexical item rendered 'it is due'

in this chapter's immediate context.

RD DSM - a0tdg

pronominal form functioning within the clause or

phrase

avT@: pronominal or relative form
rendered 'to him' in this clause.

[ 4

o

the

RANSM -6

article marking the noun phrase

0: article marking definiteness and the
shape of the noun phrase in this context.

5 Kal €KaAeoev TOV ayyeAov Kol €1mev abT@ Aafe TO 1UIoL TAVTWY WV EVIIVOXATE

And he called the angel and said to him, Take half of all that you two have brought.

Offer to the angel | kol

The family still addresses Raphael within the frame of ordinary human exchange, which heightens the

force of the coming revelation.

7
npeoPfuTng
old man
N1M NSM - ipeafitng

nominal element functioning within the clause or
phrase

npeofutng: lexical item rendered 'old man'

in this chapter's immediate context.

\

KAl

and

C - kai

conjunction linking the clause or sequence

kai: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

ékGAeoev
he called

VAI AAI3S - kaAéw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

£kdAeoev: lexical item rendered 'he called'
in this chapter's immediate context.

™oV
the

RAASM -0

article marking the noun phrase

tov: article marking definiteness and the

shape of the noun phrase in this context.

ayyeAov
angel
N2 ASM - dyyehog

nominal element functioning within the clause or
phrase

dyyehov: lexical item rendered 'angel' in
this chapter's immediate context.
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Kol EINEV avT® Aafe

and said to him take

C-kai VBI AAI3S - elmov RD DSM - a0Tdg VB AAD2S - AapPdvw

conjunction linking the clause or sequence finite verb advancing the action or assertion of pronominal form functioning within the clause or verbal form expressing the action, command,
the clause phrase wish, or infinitive idea of the clause

kai: connective, adverbial, numeric, or

prepositional form rendered 'and' in this einev: lexical item rendered 'said' in this avt®: pronominal or relative form Aape: lexical item rendered 'take' in this
chapter's movement of praise, revelation, chapter's immediate context. rendered 'to him' in this clause. chapter's immediate context.
and ascent.
1 [ 74 4 T
TO nuiov TTIAVTWYV wv
the half of all things which things
RAASN -6 A3U ASN - fuioug A3 GPN - Ttéig RR GPN - 8¢
article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or nominal element functioning within the clause or relative form linking the clause to its antecedent
phrase phrase

10: article marking definiteness and the @v: pronominal or relative form rendered

shape of the noun phrase in this context. ﬁplGU: lexical item rendered 'half" in this navtwv: lexical item rendered 'of all things' 'which things' in this clause.
chapter's immediate context. in this chapter's immediate context.
bl /4
EVINVOXATE
you have brought

VX XAI2P - 9épw
finite verb advancing the action or assertion of
the clause

évnvoxate: lexical item rendered 'you have

brought' in this chapter's immediate
context.



6 téte KaAéoag ToG V0 KPLTTAC eimev avTOIC eVAOYeTTE TOV BedV Kai adTR E€opoloyeiobde peyahwodvny
§idote adT® kai €ouoloyeiode Evidmov ndvtwy TdV {WvTwv Tepi MV émoinoev ued' Hudv dyaddv td
g0AoYelvV TOV BedV kal DPoDV TO Gvoua avTol ToLG AdYoug TV €pywv To0 B0 EVTIHWG
Unodelkvoovteg Kat ur) Okveite E€opoloyeiobat adT®

Then, calling the two aside privately, he said to them, Bless God and give thanks to him; give
greatness to him and give thanks before all the living for what he has done with you. It is good to

bless God and exalt his name, honorably declaring the words of the works of God, and do not

hesitate to give thanks to him.

Exhortation to praise = TOTE

Raphael interrupts the payment scene with a summons to public thanksgiving, shifting the focus from

wages to witness.

J4 /4 \ 4

TOTE KaAéo ag TOLG 61)0

then having called the two

D tote VA - aamvop KaAéw RA APM - 6 M NDM - 8o

adverb or negative particle qualifying the clause participle or verbal form supporting the clause article marking the noun phrase numeral modifying the associated noun phrase

‘ p . n ti \ . . . . , . . .
téte: connective, adverbial, numeric, or action ToUg: article marking definiteness and the 8vo: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'then' in this kahéoag: lexical item rendered 'having shape of the noun phrase in this context. prepositional form rendered 'two' in this
chapter's movement of praise, revelation, called' in this chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation,
and ascent. and ascent.
~ 5 b) ~ 3 ~

KPUTTAG ELTEV aUTOIG gVAoyeite

privately he said to them bless

D - KPUTLT®G VBI AAI3S - elmov RD DPM - a0tdg V2 PAD2P - eDAOYEW

adverb or negative particle qualifying the clause finite verb advancing the action or assertion of pronominal form functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of

- . ) . the clause phrase the clause

KpUTT®G: connective, adverbial, numeric,
or prepositional form rendered 'privately' einev: lexical item rendered 'he said' in this avtoig: pronominal or relative form gvloyeite: lexical item rendered 'bless' in
in this chapter's movement of praise, chapter's immediate context. rendered 'to them' in this clause. this chapter's immediate context.

revelation, and ascent.
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\ 1 \ k) ~
Tov Ocov Ka1 avTw

the God and to him
RAASM -0 N2 ASM - 0gdg C - kai RD DSM - a0tdg
article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or conjunction linking the clause or sequence pronominal form functioning within the clause or
o . . .- hrase ] . . . hrase
tov: article marking definiteness and the P kai: connective, adverbial, numeric, or P
shape of the noun phrase in this context. Bedv: lexical item rendered 'God' in this prepositional form rendered 'and' in this ahT@: pronominal or relative form
chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation, rendered 'to him' in this clause.
and ascent.
b4 ~ 4 7 k) ~
€EOPOAOY810' O¢ l.lSY(X)\,(L) oouvnv 81801:8 avTwW
give thanks greatness give to him
V2 PMD2P - 6poloyéw + €K N1 ASF - peyadwodvn V8 PAI2P - §idwut RD DSM - a0tdg
finite verb advancing the action or assertion of nominal element functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of pronominal form functioning within the clause or
the clause phrase the clause phrase
£ZouoloyeioBe: lexical item rendered 'give peyaAwovvnv: lexical item rendered didote: lexical item rendered 'give' in this avT@: pronominal or relative form
thanks' in this chapter's immediate 'greatness' in this chapter's immediate chapter's immediate context. rendered 'to him' in this clause.
context. context.
\ 2 ~ b 4 7
Kol €EOMOAOY€109€ EVWTTIOV TTAVTWV
and give thanks before all
C - kai V2 PMD2P - 0poAoyéw + €k P éviymiov A3 GPN - g
conjunction linking the clause or sequence finite verb advancing the action or assertion of preposition governing the following phrase nominal element functioning within the clause or
] . . ) the clause 2z . . ) phrase
kai: connective, adverbial, numeric, or évmiov: connective, adverbial, numeric,
prepositional form rendered 'and' in this ¢Eopoloyeiobe: lexical item rendered 'give or prepositional form rendered 'before' in ndvtwv: lexical item rendered 'all' in this
chapter's movement of praise, revelation, thanks' in this chapter's immediate this chapter's movement of praise, chapter's immediate context.

and ascent. context, revelation, and ascent.



”~ ™ - ™ S e

TV {OvTtwv Tepl WV

the living concerning which things
RA GPN - 0 V3 - manynv {Gw P - mepl RR GPN - 8¢
article marking the noun phrase participle or verbal form supporting the clause preposition governing the following phrase relative form linking the clause to its antecedent
- . . 5 o action " . . . * . .
t@v: article marking definiteness and the nepl: connective, adverbial, numeric, or wv: pronominal or relative form rendered
shape of the noun phrase in this context. {wvtwv: lexical item rendered 'living' in prepositional form rendered 'concerning' 'which things' in this clause.
this chapter's immediate context. in this chapter's movement of praise,

revelation, and ascent.

~ - - ™ - &

b} 4 1 €~ b} 1
EMOLNOCEV ued VUGV ayabov
he did with you good
VAI AAI3S - motéw P uetd RP GP - 60 A1 NSN - dyabdg
finite verb advancing the action or assertion of preposition governing the following phrase pronominal form functioning within the clause or nominal element functioning within the clause or
the cl . ) . h h

¢ clause ued": connective, adverbial, numeric, or phrase phrase

énoinoev: lexical item rendered 'he did' in prepositional form rendered 'with' in this VU@V: pronominal or relative form ayaBov: lexical item rendered 'good' in this

this chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation, rendered 'you' in this clause. chapter's immediate context.

and ascent.

1 R ~ 1 1
TO SU)\OYEIV TOoV Ocov
the to bless the God
RANSN -0 V2 PAN - eDAoyéw RA ASM - 6 N2 ASM - Bgdg
article marking the noun phrase verbal form expressing the action, command, article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or
N . . ish, or infinitive idea of the cl 2 . . . h
10: article marking definiteness and the wish, or infinitive idea of the clause tov: article marking definiteness and the phrase
shape of the noun phrase in this context. evAoyeiv: lexical item rendered 'to bless' in shape of the noun phrase in this context. Beov: lexical item rendered 'God' in this
this chapter's immediate context. chapter's immediate context.
\ € ~ \ v
Kol vyoiv TO ovoua
and to exalt the name
C-kai V4 PAN - 06w RAASN-6 N3M ASN - §voua
conjunction linking the clause or sequence verbal form expressing the action, command, article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or
\ . . . wish, or infinitive idea of the clause . . . _ hrase
kod: connective, adverbial, numeric, or fi f 10: article marking definiteness and the P
prepositional form rendered 'and' in this UYoov: lexical item rendered 'to exalt' in shape of the noun phrase in this context. Svoua: lexical item rendered 'name' in this
chapter's movement of praise, revelation, this chapter's immediate context. chapter's immediate context.

and ascent.



”~ ™ )

aUTOD TOUG Adyoug TV

of him the words of the
RD GSM " a0Tdg RA APM - 0 N2 APM * A6yog RAGPN" 0
pronominal form functioning within the clause or article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or article marking the noun phrase
hrase ] . . rq hrase - . . 4 q
P ToVg: article marking definiteness and the P T@v: article marking definiteness and the
abtod: pronominal or relative form shape of the noun phrase in this context. Adyoug: lexical item rendered 'words' in shape of the noun phrase in this context.
rendered 'of him' in this clause. this chapter's immediate context.
v ~ ~ b 7
EPYWV TOoL Oco00 EVTIMWG
works of the God honorably
N2N GPN - €pyov RAGSM "0 N2 GSM - Bgd¢ D - évtipwg
nominal element functioning within the clause or article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or adverb or negative particle qualifying the clause
h I . - h o s . . .
pharase to0: article marking definiteness and the phrase EvTipwg: connective, adverbial, numeric, or
£pywv: lexical item rendered 'works' in this shape of the noun phrase in this context. 0e00: lexical item rendered 'God' in this prepositional form rendered 'honorably' in
chapter's immediate context. chapter's immediate context. this chapter's movement of praise,
revelation, and ascent.
€ 8 4 \ \ 7 ~
UTTOOEIKVUOVTEC Kol un OKVELTE
declaring and not hesitate
V1 - manviy Setkvow + OTTo C-kal D-un V2 PAD2P - 0kVEW
participle or verbal form supporting the clause conjunction linking the clause or sequence adverb or negative particle qualifying the clause finite verb advancing the action or assertion of
action 3 . . . g . . . the clause
kai: connective, adverbial, numeric, or un: connective, adverbial, numeric, or
Urodeikviovteg: lexical item rendered prepositional form rendered 'and' in this prepositional form rendered ot in this orveite: lexical item rendered 'hesitate' in
'declaring' in this chapter's immediate chapter's movement of praise, revelation, chapter's movement of praise, revelation, this chapter's immediate context.
context. and ascent. and ascent.
bl ~ k) ~
£€opoloyeicOar avT®
to give thanks to him
V2 PMN - 6poAoyEw + €K RD DSM - a0tdg
verbal form expressing the action, command, pronominal form functioning within the clause or
wish, or infinitive idea of the clause phrase
gZouoloyeioBat: lexical item rendered 'to avt: pronominal or relative form
give thanks' in this chapter's immediate rendered 'to him' in this clause.

context.



puothplov PactAéws KaAov kpuat ta 6¢ Epya To0 B0l avakaAvmtely €vOOEwe dyabov mooate Kol

KOKOV OUY EVPNOEL DUAG

It is good to conceal a king's mystery, but gloriously to reveal the works of God. Do good, and evil will

not find you.

Wisdom maxim pUOTﬁplOV

The angel states the chapter's governing proverb: earthly secrets may be hidden, but God's deeds

deserve glorious disclosure.

=

BaciAéwg
of aking

U4
HLOTHPLOV
a mystery
N2N ASN - puotriplov N3V GSM - BactAevg

nominal element functioning within the clause or

phrase phrase

Huotripiov: lexical item rendered 'a

mystery' in this chapter's immediate in this chapter's immediate context.

nominal element functioning within the clause or

BaciAéwg: lexical item rendered 'of a king'

=

KkpuYat

to conceal

1
KaAOV
good
A1 NSN - kaAdg VA AAN - KpUTTW

verbal form expressing the action, command,
wish, or infinitive idea of the clause

nominal element functioning within the clause or
phrase

KaAov: lexical item rendered 'good' in this kpUYat: lexical item rendered 'to conceal'

chapter's immediate context. in this chapter's immediate context.

context.

f \ 1( \ f v 1( ~
™ O¢ Epya T00
the things but works of the
RA APN - 6 X - §¢ N2N APN - £pyov RAGSM- 6

article marking the noun phrase proper name or particle within the narrative

N . .- sequence
a: article marking definiteness and the q

shape of the noun phrase in this context. d¢: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'but' in this
chapter's movement of praise, revelation,

and ascent,

nominal element functioning within the clause or article marking the noun phrase

hrase
A to0: article marking definiteness and the
£pya: lexical item rendered 'works' in this shape of the noun phrase in this context.

chapter's immediate context.



OcoD avakaAUnTELY £VOOEwC ayadov

God to reveal gloriously good
N2 GSM - 0gdg V1 PAN * KaAOTITW + Gva D évd6&wg A1 ASN - ayaddg
nominal element functioning within the clause or verbal form expressing the action, command, adverb or negative particle qualifying the clause nominal element functioning within the clause or
hrase wish, or infinitive idea of the clause s ey . . . hrase
P f f £v86&€we: connective, adverbial, numeric, P
0e0: lexical item rendered 'God' in this avakalontew: lexical item rendered 'to or prepositional form rendered 'gloriously’ ayaBov: lexical item rendered 'good' in this
chapter's immediate context. reveal' in this chapter's immediate context. in this chapter's movement of praise, chapter's immediate context.
revelation, and ascent.
4 \ 1 b
TONoOATE Kol KOKOV (0)0)'¢
do and evil not
VA AAD2P - o1éw C - kai A1 NSN - Kak6G D- o0
verbal form expressing the action, command, conjunction linking the clause or sequence nominal element functioning within the clause or adverb or negative particle qualifying the clause
wish, or infinitive idea of the clause . . . . hrase s . . .
fi f kal: connective, adverbial, numeric, or P ovy: connective, adverbial, numeric, or
nowjoate: lexical item rendered 'do' in this prepositional form rendered 'and' in this kakOVv: lexical item rendered 'evil' in this prepositional form rendered 'not" in this
chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation, chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation,
and ascent. and ascent.

gvpnoEL Ty
will find you
VF FAI3S - ebpiokw RP AP ‘ 60
finite verb advancing the action or assertion of pronominal form functioning within the clause or
the clause phrase
evprioet: lexical item rendered 'will find' in VUGG pronominal or relative form

this chapter's immediate context. rendered 'you' in this clause.



8 ayabov mpooevyT| HETA VIoTELOG Kl EAENUOCUVNG Kal S1katooUvNG dyabov to OAyov petd dikatoo0vng
1 TOAL peta adikiog kaAov motfjoat EAenuocvny 1 Bnoavpicat xpusiov
Good is prayer with fasting and almsgiving and righteousness. Better is a little with righteousness

than much with injustice. It is good to do almsgiving rather than to store up gold,

Moral instruction é(y(xe(‘)v

Prayer, fasting, almsgiving, and righteousness are arranged as the practical shape of faithful life over
against unjust accumulation.

~ = - ™ ~ ~ ~

pd 1 A \ ’7
(XY(XGOV TPOCELXT HETA VHOTELXG
good prayer with fasting
A1 NSN - dyafdg N1 NSF * tpocevyn P petd N1A GSF - vnoteia
nominal element functioning within the clause or nominal element functioning within the clause or preposition governing the following phrase nominal element functioning within the clause or
h h ] . . ) h
phrase phrase peta: connective, adverbial, numeric, or phrase
GyaBov: lexical item rendered 'good' in this npooevy): lexical item rendered 'prayer' in prepositional form rendered 'with' in this vnoteiag: lexical item rendered 'fasting' in
chapter's immediate context. this chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation, this chapter's immediate context.
and ascent.
\ bl 7 \ 4
Kol 8)\8]’]}10(5UV1’]C Kol 81K(X10()'UV11C
and almsgiving and righteousness
C - kai N1 GSF - éAenuoocvvn C - kai N1 GSF - dikatooOvn
conjunction linking the clause or sequence nominal element functioning within the clause or conjunction linking the clause or sequence nominal element functioning within the clause or
] . . . hra g . . . hra
kai: connective, adverbial, numeric, or phrase kai: connective, adverbial, numeric, or phrase
prepositional form rendered 'and' in this ¢\enpootvng: lexical item rendered prepositional form rendered 'and' in this dkatoovvng: lexical item rendered
chapter's movement of praise, revelation, ‘almsgiving' in this chapter's immediate chapter's movement of praise, revelation, 'righteousness' in this chapter's immediate

and ascent. context. and ascent. context.



ayabov
good
A1 NSN - ayabdg

nominal element functioning within the clause or
phrase

ayaBov: lexical item rendered 'good' in this
chapter's immediate context.

1
TO
the
RANSN -0
article marking the noun phrase

10: article marking definiteness and the
shape of the noun phrase in this context.

=

OAtyov
little
A1 NSN - 0Atyog

nominal element functioning within the clause or
phrase

OMAiyov: lexical item rendered 'little' in this
chapter's immediate context.

UETA

with

P petd

preposition governing the following phrase

ueta: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'with' in this
chapter's movement of praise, revelation,

and ascent.
4 N 1 \ \
SIK(XIOO'UVHC n oAV HETA
righteousness than much with
N1 GSF - SikatooOvn CA A1P ASN - ToA0g P uetd

nominal element functioning within the clause or
phrase

dikatoovvng: lexical item rendered
'righteousness' in this chapter's immediate

conjunction linking the clause or sequence

f: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'than' in this
chapter's movement of praise, revelation,

nominal element functioning within the clause or
phrase

moAv: lexical item rendered 'much’ in this
chapter's immediate context.

preposition governing the following phrase

peta: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'with' in this
chapter's movement of praise, revelation,

context. and ascent. and ascent.
b 7 1 f ~ bl U4
(XSIKI(XC K(X}\OV moiroal 8)\8]’“100’1)\”’]\/
injustice good todo almsgiving

N1A GSF - &8ikia
nominal element functioning within the clause or
phrase
&dikiog: lexical item rendered 'injustice' in
this chapter's immediate context.

A1 NSN - kaAdg

nominal element functioning within the clause or
phrase

kaAov: lexical item rendered 'good' in this
chapter's immediate context.

VA AAN - To1éw

verbal form expressing the action, command,
wish, or infinitive idea of the clause

noifioat: lexical item rendered 'to do' in
this chapter's immediate context.

N1 ASF - éAenuoocvvn

nominal element functioning within the clause or

phrase
éenuocvvnyv: lexical item rendered
‘almsgiving' in this chapter's immediate
context.



N

than

c-i

conjunction linking the clause or sequence
f: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'than' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

Onocavpicat
to store up
VA AAN - Onoavpilw

verbal form expressing the action, command,
wish, or infinitive idea of the clause

Onoavpiocat: lexical item rendered 'to store

up' in this chapter's immediate context.

Xpuoiov
gold

N2N ASN - xpvsiov
nominal element functioning within the clause or
phrase

xpuoiov: lexical item rendered 'gold' in this
chapter's immediate context.

gAeNUOGLVT Yap €K BarvdTtou pveTat Kal avTr) drokaBaplel mdoav auapTiay ol To100VTeC EAeNUOGUVAC

Kal dikatoovvag mAnednoovtat (wiig

for almsgiving delivers from death, and it will cleanse away every sin. Those who do almsgiving and

righteousness will be filled with life,

Almsgiving and life é)\gnpocﬁvn

Raphael explains almsgiving as deliverance from death and cleansing from sin, making mercy a life-

bearing act.

bl 4
gAenuoouvn
almsgiving

N1 NSF - éAenpocivn

nominal element functioning within the clause or
phrase

€\enuoovvn: lexical item rendered
'almsgiving' in this chapter's immediate
context.

\

Yap

for

X ydp

proper name or particle within the narrative

sequence
yap: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'for' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

€K

from

P-ék

preposition governing the following phrase

¢x: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'from' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

Oavdartov
death

N2 GSM - B&vatog
nominal element functioning within the clause or
phrase
Bavdrouv: lexical item rendered 'death' in
this chapter's immediate context.



pueTal Kol avTN anokaBapiel

delivers and it will cleanse away
V1 PMI3S - poopat C-kal RD NSF - a0tdg VF2 FAI3S - kaBapilw + dmo
finite verb advancing the action or assertion of conjunction linking the clause or sequence pronominal form functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of
the clause . . ) ) phrase the clause
kai: connective, adverbial, numeric, or
puetat: lexical item rendered 'delivers' in prepositional form rendered 'and' in this avtn: pronominal or relative form amokaBapiel: lexical item rendered 'will
this chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation, rendered 'it' in this clause. cleanse away' in this chapter's immediate
and ascent. context.
~ € 7 (¢ ~
xoav apapTIav o1 TIOLOVVTEQ
every sin the ones doing
A1S ASF " Ttag N1A ASF - auaptia RANPM - 6 V2 * TAmVTTY TOLEW
nominal element functioning within the clause or nominal element functioning within the clause or article marking the noun phrase participle or verbal form supporting the clause
hrase hrase G peeri . - action
P P ol: article marking definiteness and the
ndoav: lexical item rendered 'every' in this auaptiav: lexical item rendered 'sin' in this shape of the noun phrase in this context. nolo0vteg: lexical item rendered 'doing' in
chapter's immediate context. chapter's immediate context. this chapter's immediate context.
bl 4 \ 4 U4
8A8]’]}100'UV(XC Kol SIK(XIOO'UV(XC TC)\]']O'GT]O'OV‘C(XI
almsgivings and acts of righteousness will be filled
N1 APF - éAenpooivn C - kai N1 APF - Sikatoolvn VS FPI3P * ipmAnut
nominal element functioning within the clause or conjunction linking the clause or sequence nominal element functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of
hrase . . ) ) hrase the clause
P kai: connective, adverbial, numeric, or P
g\enpoovvag: lexical item rendered prepositional form rendered 'and' in this dikatoovvag: lexical item rendered 'acts of nAnoOncovtat lexical item rendered 'will
'almsgivings' in this chapter's immediate chapter's movement of praise, revelation, righteousness' in this chapter's immediate be filled' in this chapter's immediate
context. and ascent. context. context.

Cofig

with life

N1 GSF - {wH

nominal element functioning within the clause or
phrase

{wi|g: lexical item rendered 'with life' in

this chapter's immediate context.



10 ol 0¢ apaptavovteg moAépiol eiotv Ti§ EaLT@OV (WG
but those who sin are enemies of their own life.

Warning against sin = of

The contrast is sharpened: sin is self-destructive because the sinner becomes hostile to his own life.

[ 4 \ [4 Ié 7 7
(0] § 68 AMAPTAVOVTEG 1'[0)\8}.[101
the ones but sinning enemies
RA NPM - 0 X ¢ V1 oV QUaptavew A1A NPM * moA€piog
article marking the noun phrase proper name or particle within the narrative participle or verbal form supporting the clause nominal element functioning within the clause or
— . - sequence action hrase
oi: article marking definiteness and the q P
shape of the noun phrase in this context. 8¢: connective, adverbial, numeric, or apaptavovteg: lexical item rendered noAépof: lexical item rendered 'enemies'
prepositional form rendered 'but' in this 'sinning' in this chapter's immediate in this chapter's immediate context.
chapter's movement of praise, revelation, context.
and ascent.
b4 ~ [ 4 ~ ~
glow ThG EXVTOV {wiig
are of the their own life
V9 PAI3P - eip{ RA GSF - 0 RD GPM - £avtod N1 GSF - {w1
finite verb advancing the action or assertion of article marking the noun phrase pronominal form functioning within the clause or nominal element functioning within the clause or
the clause phrase phrase

tfic: article marking definiteness and the
giowv: lexical item rendered 'are' in this shape of the noun phrase in this context. £aut@®v: pronominal or relative form (wig: lexical item rendered 'life' in this

chapter's immediate context. rendered 'their own' in this clause.

chapter's immediate context.



11 o0 un kpoYw &' VUGV AV priua eipnka 81 puothplov PactAéws kpUPat KaAGv ta d¢ Epya Tod B0l
avakaAUnTely EVOOEWG
I will hide no word from you. I have already said: it is good to conceal a king's mystery, but to reveal

the works of God gloriously.

Transition to disclosure | o0

Raphael repeats the wisdom theme to prepare for unveiling what had been hidden throughout the
journey.

~ = ~ ™ - - 7~

o0 un KpUPW aq'

not not [ will hide from

D-ov D un VF FAILS - kpOTITW® P-and

adverb or negative particle qualifying the clause adverb or negative particle qualifying the clause finite verb advancing the action or assertion of preposition governing the following phrase

» . . . 2 . . . the clause g . . .
oU: connective, adverbial, numeric, or un: connective, adverbial, numeric, or a@': connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'not' in this prepositional form rendered 'not' in this kpOYPw: lexical item rendered 'T will hide' in prepositional form rendered 'from' in this
chapter's movement of praise, revelation, chapter's movement of praise, revelation, this chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation,
and ascent. and ascent. and ascent.
€ ~ ~ C ~ v

VWV v pNua E1PNKa

you every word I have spoken

RP GP - 60 A3 ASN - td(g N3M ASN - pfipa VX XAILS - €inov

pronominal form functioning within the clause or nominal element functioning within the clause or nominal element functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of

phrase phrase phrase the clause
VU@V: pronominal or relative form nav: lexical item rendered 'every' in this pripa: lexical item rendered 'word' in this eipnka: lexical item rendered 'T have
rendered 'you' in this clause. chapter's immediate context. chapter's immediate context. spoken' in this chapter's immediate

context.



- ™ ™ -

on puoThHpLOV BaciAéwg kpUYat

indeed a mystery of aking to conceal
XM N2N ASN - pvotriplov N3V GSM - BactAevg VA AAN * KpOTT®W
proper name or particle within the narrative nominal element functioning within the clause or nominal element functioning within the clause or verbal form expressing the action, command,
sequence phrase phrase wish, or infinitive idea of the clause
d1: connective, adverbial, numeric, or pvothprov: lexical item rendered 'a BaciAéwg: lexical item rendered 'of a king' kpuyat: lexical item rendered 'to conceal'
prepositional form rendered 'indeed' in mystery' in this chapter's immediate in this chapter's immediate context. in this chapter's immediate context.
this chapter's movement of praise, context.

revelation, and ascent.

14 1 \ v
KaAov T« O¢ Epya
good the things but works
A1 ASN - kaAdg RA APN - 0 X &¢ N2N APN - €pyov
nominal element functioning within the clause or article marking the noun phrase proper name or particle within the narrative nominal element functioning within the clause or
h o oot . - h
pharase ta: article marking definiteness and the sequerice pharase
kaAdv: lexical item rendered 'good' in this shape of the noun phrase in this context. 8¢: connective, adverbial, numeric, or €pya: lexical item rendered 'works' in this
chapter's immediate context. prepositional form rendered 'but' in this chapter's immediate context.
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.
~ ~ b4 7 b 6 /7
100 Oe0D avakaAvnTey €vOOEWC
of the God to reveal gloriously
RAGSM - 0 N2 GSM - Bgd¢ V1 PAN * kaAOTITW + dva D - €vd6Ewg
article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or verbal form expressing the action, command, adverb or negative particle qualifying the clause
. . .. hrase wish, or infinitive idea of the clause s ey . . .
t00: article marking definiteness and the P i f £vd6Ewe: connective, adverbial, numeric,
shape of the noun phrase in this context. 0e00: lexical item rendered 'God' in this avakoAvnrery: lexical item rendered 'to or prepositional form rendered 'gloriously’
chapter's immediate context. reveal' in this chapter's immediate context. in this chapter's movement of praise,

revelation, and ascent.



12 xai vOv 6te Tpoonv€w oL Kal 1] VOUPY 60V Zappo €Y TPOGHYoryoV TO UVNUOGLVOV TG TTPOCELX TG VUMV

EVWOTLOV TOD aryiov Kal 6te E0aNTEC TOUG VEKPOUC WONUTWE CUUTAPTUNV GOl

And now, when you and Sarah your bride were praying, I brought the memorial of your prayer

before the Holy One; and likewise when you were burying the dead, I was with you.

Mediation revealed | kol

The angel now explains his hidden ministry of carrying prayers and accompanying Tobit's righteous

acts before God.
i \ ~ i (74 ) f 4
Kal VOV ote PpoonUEw
and now when you prayed
C - kai D viv D §te VAI AMI2S - ebxopat + Ttpog

conjunction linking the clause or sequence

kal: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

adverb or negative particle qualifying the clause

vOv: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'now' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

adverb or negative particle qualifying the clause

Jte: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'when' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

npoonv€w: lexical item rendered 'you
prayed' in this chapter's immediate
context.

\
ov
you

RP NS - 60

pronominal form functioning within the clause or

phrase

oU: pronominal or relative form rendered
'you' in this clause.

Kal

and

C - xai

conjunction linking the clause or sequence

kai: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

€
n
the
RANSF -6

article marking the noun phrase

N: article marking definiteness and the
shape of the noun phrase in this context.

vouen
bride

N1 NSF - vouen

nominal element functioning within the clause or
phrase

vouon: lexical item rendered 'bride' in this
chapter's immediate context.



”~ ™ ™ - S e

oou Tappa EYW TPOSyayoV

your Sarah I brought near
RP GS - o0 N NSF - Zappa RP NS - éyo VBI AAILS - &yw + 1pog
pronominal form functioning within the clause or proper name or particle within the narrative pronominal form functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of
phrase sequence phrase the clause
oov: pronominal or relative form rendered Tappa: transliterated proper name £yw: pronominal or relative form rendered npootjyayov: lexical item rendered
'your' in this clause. preserved in Tobit's revelation narrative. 'T" in this clause. 'brought near' in this chapter's immediate
context.
1 /4 ~ ~
TO MVIIUOOUVOV mg¢ TPOCEVXTC
the memorial of the prayer
RAASN-6 N2N ASN - pvnudcuvvov RA GSF - 0 N1 GSF - tpooevxn
article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or
N . - h - . . . h
10: article marking definiteness and the pharase f¢: article marking definiteness and the pharase
shape of the noun phrase in this context. pvnudouvov: lexical item rendered shape of the noun phrase in this context. npooevyfig: lexical item rendered "prayer’
'memorial' in this chapter's immediate in this chapter's immediate context.
context.
€ ~ i 4 ~ € /4
VMWV EVWTIIOV TOoL ayiov
of you before the Holy One
RP GP - 60 P - évdmov RAGSM - 0 A1A GSM - &ylog
pronominal form functioning within the clause or preposition governing the following phrase article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or
hrase ol . . . R ) - hrase
P évwmiov: connective, adverbial, numeric, to0: article marking definiteness and the P
Ou@v: pronominal or relative form or prepositional form rendered 'before' in shape of the noun phrase in this context. aylou: lexical item rendered 'Holy One' in
rendered 'of you' in this clause. this chapter's movement of praise, this chapter's immediate context.

revelation, and ascent.



”~ ™ - N =

\

Kal Ote £0amnteg TOUG

and when you were burying the
C - kai D-0te V1I IAI2S - Odntw RA APM - 0
conjunction linking the clause or sequence adverb or negative particle qualifying the clause finite verb advancing the action or assertion of article marking the noun phrase
] . . . = . . . the clause ) . . -
kod: connective, adverbial, numeric, or Jte: connective, adverbial, numeric, or tovg: article marking definiteness and the
prepositional form rendered 'and' in this prepositional form rendered 'when' in this €Qamteg: lexical item rendered 'you were shape of the noun phrase in this context.
chapter's movement of praise, revelation, chapter's movement of praise, revelation, burying' in this chapter's immediate
and ascent. and ascent. context.
A C 4 4
VEKPOLG WOALTWG OUMUTTAPTIUTV ool
dead likewise [ was present with you
N2 APM - vekpdg D - GoadTtwg V9 IMI1S - gipi + cuv + Tapa RP DS - 60
nominal element functioning within the clause or adverb or negative particle qualifying the clause finite verb advancing the action or assertion of pronominal form functioning within the clause or
phrase Gl ) . ) the clause phrase
woavTwC: connective, adverbial, numeric,
vekpovg: lexical item rendered 'dead' in or prepositional form rendered 'likewise' in ovunapnunyv: lexical item rendered 'T was oot: pronominal or relative form rendered
this chapter's immediate context. this chapter's movement of praise, present with' in this chapter's immediate 'you' in this clause.
revelation, and ascent. context.

13 kai 0Te 00K WKVNOAC AVAGTAVAL KXl KATHALTETV TO dp1oTdV 60U OTWG ATeABWV TEPIOTEIANG TOV VEKPOV
oUk EAaBEg pe ayabomoi®v aAAX GOV col fjunv
And when you did not hesitate to rise and leave your meal so that, going, you might wrap the dead

man, your doing good did not escape me, but I was with you.

Witness to burial piety | kol

Tobit's costly care for the dead is singled out as a deed seen and honored in the heavenly sphere.



\

KAl

and

C - Kkal

conjunction linking the clause or sequence

kai: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this
chapter's movement of praise, revelation,

ote

when

D-0te

adverb or negative particle qualifying the clause

dte: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'when' in this
chapter's movement of praise, revelation,

2

OUK

not

D-ov

adverb or negative particle qualifying the clause

oUk: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'not' in this
chapter's movement of praise, revelation,

WKV oG
you hesitated

VAI AAI2S - Ok VEW

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

&kvnoog: lexical item rendered 'you
hesitated' in this chapter's immediate

and ascent. and ascent. and ascent. context.
bl ~ \ ~ \
avaotTnval KA1l K(X‘C(X)\UTEIV TO
to rise and to leave the
VH AAN - {otnut + ava C-Kkal VB AAN - Aeinw + Kata RA ASN - 6

verbal form expressing the action, command,
wish, or infinitive idea of the clause

avaotivat: lexical item rendered 'to rise' in
this chapter's immediate context.

conjunction linking the clause or sequence

kal: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this
chapter's movement of praise, revelation,

verbal form expressing the action, command,
wish, or infinitive idea of the clause

kataimeiv: lexical item rendered 'to leave'
in this chapter's immediate context.

article marking the noun phrase

t0: article marking definiteness and the
shape of the noun phrase in this context.

and ascent.
v /4 (74 pd \
apiotov ooV OTtWC (Xﬂs)\ewv
meal your so that having gone away
N2N ASN - dpiotov RP GS - o0 C - 8nwg VB - aamvop €pyouat + o

nominal element functioning within the clause or
phrase

dprotdv: lexical item rendered 'meal' in
this chapter's immediate context.

pronominal form functioning within the clause or
phrase

oov: pronominal or relative form rendered
'your' in this clause.

conjunction linking the clause or sequence

Snwg: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'so that' in
this chapter's movement of praise,
revelation, and ascent.

participle or verbal form supporting the clause
action

aneA@wv: lexical item rendered 'having
gone away' in this chapter's immediate
context.



”~ ™ ™

TEPLOTEIANG OV VEKPOV

you might wrap the dead man
VA AAS2S - 6TéAW + Tiept RAASM -0 N2 ASM - Vekpog
verbal form expressing the action, command, article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or

OUK
not
D o0

adverb or negative particle qualifying the clause

wish, or infinitive idea of the clause R . . - hrase , . . .

fi f tov: article marking definiteness and the P oUk: connective, adverbial, numeric, or
nepioteilng: lexical item rendered 'you shape of the noun phrase in this context. vekpov: lexical item rendered 'dead man' in prepositional form rendered not" in this
might wrap' in this chapter's immediate this chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation,
context. and ascent.

b4 7 7 ~ bl \

ENaO<g ME ayadomoidv QA

you escaped notice of me doing good but

VBI AAI2S - AavB&vw RP AS - €y V2 tanvop dyabomotéw C-&AA&

finite verb advancing the action or assertion of pronominal form functioning within the clause or participle or verbal form supporting the clause conjunction linking the clause or sequence

the clause hrase action a8 ) . .

P &AAd: connective, adverbial, numeric, or
E\abéq: lexical item rendered 'you escaped ue: pronominal or relative form rendered ayabomor@v: lexical item rendered 'doing prepositional form rendered 'but' in this
notice of' in this chapter's immediate 'me' in this clause. good' in this chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation,
context. and ascent.
\ 1 v

ouvv ool nunv

with you [ was

P oUv RP DS - 60 V9 IMI1S - gipl

preposition governing the following phrase pronominal form functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of

g . ) ) phrase the clause

oUVv: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'with' in this ool: pronominal or relative form rendered Aunv: lexical item rendered 'I was' in this
chapter's movement of praise, revelation, 'you' in this clause. chapter's immediate context.

and ascent.



14 ol viv améotelAév e 0 Be0¢ 1doacBal oe Kol TNV VOU@NV 60V Zappav

And now God sent me to heal you and Sarah your bride.

Mission explained | Kol

Raphael identifies the divine purpose behind the whole companionship: healing for Tobit and for

Sarah.
\ ~ b4 7 /4
Katl vOv ATECTEIAEY ME
and now sent me
C-kai D viv VAI AAI3S - 6TéAAw + dmo RP AS - €y
conjunction linking the clause or sequence adverb or negative particle qualifying the clause finite verb advancing the action or assertion of pronominal form functioning within the clause or
0 . . . - ) . . the clause hrase
kai: connective, adverbial, numeric, or vUv: connective, adverbial, numeric, or P
prepositional form rendered 'and' in this prepositional form rendered 'now' in this anéoteilév: lexical item rendered 'sent' in ue: pronominal or relative form rendered
chapter's movement of praise, revelation, chapter's movement of praise, revelation, this chapter's immediate context. 'me’ in this clause.
and ascent. and ascent.
[ 4 1 7 7
o GEOC tacacOat (0134
the God to heal you
RANSM -6 N2 NSM - 0e6¢ VA AMN - idopat RP AS - o0
article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or verbal form expressing the action, command, pronominal form functioning within the clause or
. . . s hrase wish, or infinitive idea of the clause hrase
0: article marking definiteness and the P fi f P
shape of the noun phrase in this context. Beog: lexical item rendered 'God' in this idoaoBai: lexical item rendered 'to heal' in og: pronominal or relative form rendered
chapter's immediate context. this chapter's immediate context. 'you' in this clause.
\ \ 4
Kol mv voupnv oov
and the bride your
C-kaf RA ASF -0 N1 ASF - vOuen RP GS - 00
conjunction linking the clause or sequence article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or pronominal form functioning within the clause or
0 . . . g . . -, hrase hrase
kod: connective, adverbial, numeric, or tv: article marking definiteness and the P P
prepositional form rendered 'and' in this shape of the noun phrase in this context. vopenv: lexical item rendered 'bride' in oov: pronominal or relative form rendered
chapter's movement of praise, revelation, this chapter's immediate context. 'your' in this clause.

and ascent.



2appav
Sarah

N ASF - Zappav

proper name or particle within the narrative
sequence

Tappav: transliterated proper name
preserved in Tobit's revelation narrative.

15 &y elut PaganA €i¢ ék T@V EnTd dyiwv dyyéAwv ol Tpocavagépouoty Tag TPooeuXdC TV dyiwv kol

glomopevovtal Evwmiov ti¢ d6&ng Tod aylov

[ am Raphael, one of the seven holy angels who present the prayers of the saints and enter before

the glory of the Holy One.

Identity revelation éY(b

The disclosure reaches its climax as Raphael names himself and situates his office among the seven

holy angels before God.
i bl 4 b4 4
EYW e Poccpom7\ ELQ
I am Raphael one
RP NS - ¢yw V9 PAI1S - eipi N NSM - PaganA M NSM - gi¢

pronominal form functioning within the clause or
phrase

€y: pronominal or relative form rendered
'T" in this clause.

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

ety lexical item rendered 'am' in this
chapter's immediate context.

proper name or particle within the narrative
sequence

PaganA: transliterated proper name

preserved in Tobit's revelation narrative.

numeral modifying the associated noun phrase

€i¢: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'one' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.



b

€K TV EMTA ayiwv

of the seven holy

P-ék RAGPM -6 M- éntd A1A GPM - dy1og

preposition governing the following phrase article marking the noun phrase numeral modifying the associated noun phrase nominal element functioning within the clause or
: . . . - . . - oo ) . . hrase
éx: connective, adverbial, numeric, or t®v: article marking definiteness and the £mTd: connective, adverbial, numeric, or P
prepositional form rendered 'of' in this shape of the noun phrase in this context. prepositional form rendered 'seven' in this ayiwv: lexical item rendered 'holy" in this
chapter's movement of praise, revelation, chapter's movement of praise, revelation, chapter's immediate context.
and ascent. and ascent.

pd 7 «© 7 1

(XYYS)\(A)V (0] § TTPOCAVAPEPOLOLYV Tag

angels who present the

N2 GPM - &yyehog RR NPM - &¢ V1 PAI3P - ¢épw + pog + Gva RA APF - 6

nominal element functioning within the clause or relative form linking the clause to its antecedent finite verb advancing the action or assertion of article marking the noun phrase

hrase q . . the clause 2 . . -

P ol: pronominal or relative form rendered tag: article marking definiteness and the
ayyéAwv: lexical item rendered 'angels' in 'who' in this clause. npocava@épovaty: lexical item rendered shape of the noun phrase in this context.
this chapter's immediate context. 'present’ in this chapter's immediate

context.
\ ~ [ 4 4 \

TPOCEVX UG TV ayiwv Kol

prayers of the saints and

N1 APF * mpocevxn RA GPM - 6 A1A GPM - dy1og C - kai

nominal element functioning within the clause or article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or conjunction linking the clause or sequence

hrase - . . - hrase o . . .

P t®v: article marking definiteness and the P kai: connective, adverbial, numeric, or
npooevyag: lexical item rendered 'prayers' shape of the noun phrase in this context. ayiwv: lexical item rendered 'saints' in this prepositional form rendered 'and' in this
in this chapter's immediate context. chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation,

and ascent.



glomopevovTal
enter
V1 PMI3P - mopevopal + €ig

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

elonopevovrat: lexical item rendered

'enter’ in this chapter's immediate context.

EVWTILOV

before

P évmiov

preposition governing the following phrase

évwmiov: connective, adverbial, numeric,
or prepositional form rendered 'before' in
this chapter's movement of praise,
revelation, and ascent.

T00

of the

RA GSM - 0

article marking the noun phrase

T00: article marking definiteness and the

shape of the noun phrase in this context.

€ 7
ayiov
Holy One

A1A GSM - dylog

nominal element functioning within the clause or

phrase

ayiou: lexical item rendered 'Holy One' in
this chapter's immediate context.

Tiig

the

RA GSF -0

article marking the noun phrase

i article marking definiteness and the
shape of the noun phrase in this context.

16 xai€tapayOnoav ot 600 Kal ETECOV ETL TPOSWTOV OTL EQPoPNOncav

And the two were troubled and fell upon their face, because they were afraid.

Fearful response | Kol

As in other revelation scenes, recognition of the heavenly messenger throws the human recipients to

the ground in fear.

36&ng

glory
N1S GSF - §6&a

nominal element functioning within the clause or
phrase

36&ng: lexical item rendered 'glory" in this

chapter's immediate context.

\

KAl

and

C - kai

conjunction linking the clause or sequence

kai: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

bl 4
gtapaxOnoav
they were troubled
VQI API3P * Tapdoow

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

etapaxOnoav: lexical item rendered 'they

were troubled' in this chapter's immediate

context.

[ 4
o1
the
RANPM -6

article marking the noun phrase

oi: article marking definiteness and the

shape of the noun phrase in this context.

dvo

two

M NDM - 0o

numeral modifying the associated noun phrase

8vo: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'two' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.



~ - ™

\ v b \
Kol EMECOV €m
and they fell upon
C-kai VBI AAI3P * intw P émi
conjunction linking the clause or sequence finite verb advancing the action or assertion of preposition governing the following phrase
. ) . . the clause L . . )
kod: connective, adverbial, numeric, or émi: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this énecov: lexical item rendered 'they fell' in prepositional form rendered 'upon' in this

chapter's movement of praise, revelation, this chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation,

and ascent. and ascent.

~ - - )

ot £pofndnocav

because they were afraid

C- 8t VCI API3P - @oféw

conjunction linking the clause or sequence finite verb advancing the action or assertion of
@ . . . the clause
Jt1: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'because' in époprdnoav: lexical item rendered 'they
this chapter's movement of praise, were afraid' in this chapter's immediate
revelation, and ascent. context.

17 «ai inev adtoic ur @oPeicde elprivn vuiv £otat Tov 8¢ Bedv edAoyeite gl TOV aldva
And he said to them, Do not fear; peace will be yours. But bless God forever.

Peace after fear | Kol

Raphael counters terror with peace and redirects attention away from himself toward perpetual
blessing of God.

TPOCWTOV
face

N2N ASN - tpdowmnov

nominal element functioning within the clause or
phrase

npdowtov: lexical item rendered 'face' in
this chapter's immediate context.



- o N =

\

Kal ElMEV aUTOIG un

and he said to them not
C - kai VBI AAI3S - ginov RD DPM - a0tdg D-u
conjunction linking the clause or sequence finite verb advancing the action or assertion of pronominal form functioning within the clause or adverb or negative particle qualifying the clause
. ) . . the clause hrase . . ) )
kod: connective, adverbial, numeric, or P un: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this einev: lexical item rendered 'he said' in this avToig: pronominal or relative form prepositional form rendered not" in this
chapter's movement of praise, revelation, chapter's immediate context. rendered 'to them' in this clause. chapter's movement of praise, revelation,
and ascent. and ascent.
~ 7 4 € ~ v
(pOBElO'GS eipnvn LMLV E€0TAl
fear peace to you will be
V2 PMD2P - poPéw N1 NSF - gipfivn RP DP - 60 VF FMI3S - eipi
finite verb advancing the action or assertion of nominal element functioning within the clause or pronominal form functioning within the clause or verbal form expressing the action, command,
the clause phrase phrase wish, or infinitive idea of the clause
@ofeiobe: lexical item rendered 'fear' in eiprvn: lexical item rendered 'peace' in this Vpiv: pronominal or relative form rendered €otan: lexical item rendered 'will be' in this
this chapter's immediate context. chapter's immediate context. 'to you' in this clause. chapter's immediate context.
1 \ 1 R ~
TOoV 58 Ocov SU)\OYEITE
the but God bless
RAASM -0 X- 8¢ N2 ASM - Bgdg V2 PAI2P - eDAoyéw
article marking the noun phrase proper name or particle within the narrative nominal element functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of
o . . - sequence hrase the clause
tov: article marking definiteness and the q P
shape of the noun phrase in this context. d¢: connective, adverbial, numeric, or 0eov: lexical item rendered 'God' in this evMoyeite: lexical item rendered 'bless' in
prepositional form rendered 'but' in this chapter's immediate context. this chapter's immediate context.

chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.



18

€1¢
unto
P-eig
preposition governing the following phrase

£iG: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'unto' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

OV

the

RAASM 0

article marking the noun phrase

tov: article marking definiteness and the
shape of the noun phrase in this context.

a1@va
age
N3W ASM - aidyv

nominal element functioning within the clause or
phrase

ai@va: lexical item rendered 'age' in this
chapter's immediate context.

811 00 T éuavtod ydpitt GAAX Tf Belrioer Tod 00D AUV RAOovV 80V ebAoyeite adTOV £i¢ TOV aldva

For I came not by my own favor but by the will of our God; therefore bless him forever.

Refusal of self-glory = §T1

The angel denies autonomous credit and grounds the entire mission in the will of God.

(%4

oTl

because

C-ém

conjunction linking the clause or sequence

dti: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'because' in
this chapter's movement of praise,
revelation, and ascent.

oV
not

D-ov

adverb or negative particle qualifying the clause

ov: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'not' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

i
by the
RADSF - 6

article marking the noun phrase

fj: article marking definiteness and the
shape of the noun phrase in this context.

guavtod
my own
RD GSM " épavtod

pronominal form functioning within the clause or
phrase

guavtol: pronominal or relative form
rendered 'my own' in this clause.

=

Xapiti
favor
N3T DSF - xdp1g

nominal element functioning within the clause or
phrase

xdaputu: lexical item rendered 'favor' in this
chapter's immediate context.

™

AN

but
C-GAAG
conjunction linking the clause or sequence

&AAQ: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'but' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

T

by the

RADSF -0

article marking the noun phrase

f]: article marking definiteness and the
shape of the noun phrase in this context.

™

=

OsAnost
will
N3I DSF - 0éAng

nominal element functioning within the clause or
phrase

OeAnjoet: lexical item rendered 'will' in this

chapter's immediate context.



”~ ™ - ™ Y

100 Oe0D NuUOv fABov

of the God of us I came
RAGSM -0 N2 GSM - Bedg RP GP - €y VBI AAILS - €pxopat
article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or pronominal form functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of
I . - hrase hrase the clause
t00: article marking definiteness and the P P
shape of the noun phrase in this context. 0e00: lexical item rendered 'God' in this Nu@V: pronominal or relative form AABov: lexical item rendered 'l came' in
chapter's immediate context. rendered 'of us' in this clause. this chapter's immediate context.
(4 k) ~ k) 1 b
00ev SU}\OYSI‘CE avtov €10
therefore bless him unto
D 6Bev V2 PAD2P - eDAoyéw RD ASM - a0t6g P €ig
adverb or negative particle qualifying the clause finite verb advancing the action or assertion of pronominal form functioning within the clause or preposition governing the following phrase
= . . ) the clause hrase : . . .
380ev: connective, adverbial, numeric, or P €lG: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'therefore' in gbMoyeire: lexical item rendered 'bless' in aToV: pronominal or relative form prepositional form rendered 'unto' in this
this chapter's movement of praise, this chapter's immediate context. rendered 'him' in this clause. chapter's movement of praise, revelation,
revelation, and ascent. and ascent.
1 Y A~
TOoV arwva
the age
RAASM - 6 N3W ASM - adcov
article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or
phrase

tov: article marking definiteness and the
shape of the noun phrase in this context. ai@va: lexical item rendered 'age' in this
chapter's immediate context.

19 mé&oag Tag NUEPAC WTTAVOUNV DUTV Kal 00K £@ayov o0 Emlov GAAX Gpacty DUEIC €0ewpeite
All the days I appeared to you, yet I neither ate nor drank, but you were seeing a vision.

Vision motif ‘r[(io(xq

Raphael clarifies that his embodied presence had a visionary quality, underscoring the mysterious

mode of angelic accompaniment.



”~ ™ - ™ Ty e

MAGKG TG NUEPAG WTTAVOUNV

all the days I appeared
A1S APF - mag RA APF - 6 N1A APF - juépa V1IIMI1S - éntdvw
nominal element functioning within the clause or article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or finite verb advancing the action or assertion of
hrase " . . - hrase the clause
P tag: article marking definiteness and the P
ndoag: lexical item rendered 'all' in this shape of the noun phrase in this context. Nuépag: lexical item rendered 'days' in this wnravéunv: lexical item rendered 'T
chapter's immediate context. chapter's immediate context. appeared' in this chapter's immediate
context.
€ ~ \ I v
LMLV KOl OLK Epayov
to you and not I ate
RP DP - 60 C-xai D- o0 VBI AAI3P - £60iw
pronominal form functioning within the clause or conjunction linking the clause or sequence adverb or negative particle qualifying the clause finite verb advancing the action or assertion of
phrase . . . . 2 . . . the clause
Kal: connective, adverbial, numeric, or oUK: connective, adverbial, numeric, or
Vpiv: pronominal or relative form rendered prepositional form rendered 'and' in this prepositional form rendered 'not' in this £payov: lexical item rendered 'l ate' in this
'to you' in this clause. chapter's movement of praise, revelation, chapter's movement of praise, revelation, chapter's immediate context.
and ascent. and ascent.
I \ v ) \ (74
o0OE Emiov A opaotv
nor I drank but a vision
C-o0dé VBI AAI3P * tivw C-aAAG N3I ASF - Gpaoig
conjunction linking the clause or sequence finite verb advancing the action or assertion of conjunction linking the clause or sequence nominal element functioning within the clause or
2 . . ) the clause . . . ) hrase
008¢: connective, adverbial, numeric, or &AAQ: connective, adverbial, numeric, or P
prepositional form rendered 'nor' in this gmov: lexical item rendered 'T drank' in prepositional form rendered 'but' in this Spaotv: lexical item rendered 'a vision' in
chapter's movement of praise, revelation, this chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation, this chapter's immediate context.

and ascent. and ascent.



VMETG
you
RP NP - 60

pronominal form functioning within the clause or
phrase

VUelG: pronominal or relative form

rendered 'you' in this clause.

cuvteleaOévta eig PipAiov

£0ewpeite
were seeing

V21 IAI2P - Bewpéw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

£0ewpeite: lexical item rendered 'were

seeing' in this chapter's immediate context.

And now give thanks to God, because I am ascending to the one who sent me, and write all the

things that have been accomplished in a book.

Final command | ko

Before ascending, Raphael commands thanksgiving and written remembrance, turning experience

into durable testimony.

20 xaivov é€opoloyeiobe T@ Be@ d16T1 dvaPaivw Tpog TOV dmootelAavtd Ue Kal ypdate TavTa T

\

KOl

and

C - kai

conjunction linking the clause or sequence

kai: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

VOV

now

D-viv

adverb or negative particle qualifying the clause

vOv: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'now' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

£€ouoAoyeicOe
give thanks
V2 PMD2P - 6poloyéw + €k

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

¢ZopoloyeioBe: lexical item rendered 'give
thanks' in this chapter's immediate

context.

o
to the

RADSM -0

article marking the noun phrase

T@®: article marking definiteness and the
shape of the noun phrase in this context.



Oe® 6T avafaivw P0G

1}

God because I am ascending to

N2 DSM - Bedg C-di6mt V1 PAILS - Baivw + dva P mpdg

nominal element functioning within the clause or conjunction linking the clause or sequence finite verb advancing the action or assertion of preposition governing the following phrase

hrase a . . . the clause 2 . . .

P S16t1: connective, adverbial, numeric, or npoG: connective, adverbial, numeric, or
0e: lexical item rendered 'God' in this prepositional form rendered 'because' in avaBaivw: lexical item rendered 'Tam prepositional form rendered 'to' in this
chapter's immediate context. this chapter's movement of praise, ascending' in this chapter's immediate chapter's movement of praise, revelation,

revelation, and ascent. context. and ascent.
1 b4 7 7 \

TOoV anoosteIAavTa ME Kol

the one having sent me and

RA ASM - 0 VA - aamoop 6TEAAW + &1o RP AS - €YW) C-Kkal

article marking the noun phrase participle or verbal form supporting the clause pronominal form functioning within the clause or conjunction linking the clause or sequence

. . . yq action hrase g . . .
tov: article marking definiteness and the P kal: connective, adverbial, numeric, or
shape of the noun phrase in this context. dmooteilavtd: lexical item rendered 'one uE: pronominal or relative form rendered prepositional form rendered 'and' in this
having sent' in this chapter's immediate 'me' in this clause. chapter's movement of praise, revelation,
context. and ascent.
7 Ié \ 4

yp(x\p aTE TTAVTX Tx ovvteAeoOevta

write all things the things having been accomplished

VA AAD2P * ypd@w A3 APN * dg RA APN - 0 VS - anmany teAéw + ouv

verbal form expressing the action, command, nominal element functioning within the clause or article marking the noun phrase participle or verbal form supporting the clause

wish, or infinitive idea of the clause hrase R . . - action

f f . a: article marking definiteness and the
ypayarte: lexical item rendered 'write' in navta: lexical item rendered 'all things' in shape of the noun phrase in this context. ovvteleobévra: lexical item rendered
this chapter's immediate context. this chapter's immediate context. 'having been accomplished' in this

chapter's immediate context.
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€1¢
into
P-eig
preposition governing the following phrase

£iG: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'into' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

BipAiov
abook

N2N ASN - BifAiov

nominal element functioning within the clause or

phrase

PipAiov: lexical item rendered 'a book' in
this chapter's immediate context.

Kol dvéotnoav kal oUKETL €100V adTOV

And they rose up, and they saw him no more.

Departure Kol

The disappearance seals the revelation: the companion is no longer accessible as an ordinary traveler.

\

KOl

and

C - kai

conjunction linking the clause or sequence

kai: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this
chapter's movement of praise, revelation,

avéstnoav
they rose up

VHI AAI3P - Totnpt + &va

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

avéotnoav: lexical item rendered 'they rose

up' in this chapter's immediate context.

and ascent.
gidov avTov
they saw him

VBI AAI3P - pdw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

€idov: lexical item rendered 'they saw' in

this chapter's immediate context.

RD ASM - a0Tdg

pronominal form functioning within the clause or

phrase

avtév: pronominal or relative form

rendered 'him' in this clause.

Kol

and

C - kai

conjunction linking the clause or sequence

kai: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'and' in this
chapter's movement of praise, revelation,
and ascent.

OUKETL

no longer

D - oUKETL

adverb or negative particle qualifying the clause

oVkétl: connective, adverbial, numeric, or
prepositional form rendered 'no longer' in
this chapter's movement of praise,

revelation, and ascent.



272 xai é€wroAoyolvto T €pya Ta peydAa kai Oavpaoctd tod 000 kal w¢ OGEON adToig 6 dyyeAog Kupiov

And they were giving thanks for the great and wondrous works of God, and for how the angel of the
Lord had appeared to them.

Doxological conclusion | Kol

The chapter ends where Raphael aimed it, in astonished thanksgiving for God's great works and
angelic appearance.

~ Y ™ - N

\ 7 ~ \ v
Kol EE(&)}JO}\OYOUVTO Tx Epya
and they were giving thanks the works
C-kai V2I IMI3P - 0poAoyéw + €k RA APN - 0 N2N APN - €pyov
conjunction linking the clause or sequence finite verb advancing the action or assertion of article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or
g . . . the cl . . - h
kai: connective, adverbial, numeric, or ¢ clause ta: article marking definiteness and the phrase
prepositional form rendered 'and' in this ¢€wpoloyodvro: lexical item rendered shape of the noun phrase in this context. €pya: lexical item rendered 'works' in this
chapter's movement of praise, revelation, 'they were giving thanks' in this chapter's chapter's immediate context.
and ascent. immediate context.
\ Ié \ 1
Tx pEY(X)\(X KOl e(XUp(XO't(X
the great and wondrous
RA APN - 0 A1 APN - uéyag C-kal A1 APN - Bavpactdg
article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or conjunction linking the clause or sequence nominal element functioning within the clause or
N . - h ] . . . h
a: article marking definiteness and the phrase Kal: connective, adverbial, numeric, or phrase
shape of the noun phrase in this context. peydAa: lexical item rendered 'great’ in this prepositional form rendered 'and' in this Bavpaotd: lexical item rendered
chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation, 'wondrous' in this chapter's immediate

and ascent. context.



T00 Oe00 Kol WG

of the God also how

RAGSM -0 N2 GSM - 6gdg D - kaf D @g

article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or adverb or negative particle qualifying the clause adverb or negative particle qualifying the clause

- . - hrase 0 . . . ] . . .
t00: article marking definiteness and the P kai: connective, adverbial, numeric, or w¢: connective, adverbial, numeric, or
shape of the noun phrase in this context. Be00: lexical item rendered 'God' in this prepositional form rendered 'also' in this prepositional form rendered 'how' in this
chapter's immediate context. chapter's movement of praise, revelation, chapter's movement of praise, revelation,
and ascent. and ascent.

~ ™ ~ ™ - N

weon avToiG 0 ayyelog

he appeared to them the angel
VVI API3S - 0pdw RD DPM - a0tdg RANSM -6 N2 NSM - &yyehog
finite verb advancing the action or assertion of pronominal form functioning within the clause or article marking the noun phrase nominal element functioning within the clause or
the cl h B e . .- h

¢ cause pharase 0: article marking definiteness and the pharase

GeOn: lexical item rendered 'he appeared' avToig: pronominal or relative form shape of the noun phrase in this context. dyyeog: lexical item rendered 'angel' in

in this chapter's immediate context. rendered 'to them' in this clause. this chapter's immediate context.

7

KUpP10L
of the Lord

N2 GSM - kUp1og

nominal element functioning within the clause or
phrase

kupiou: lexical item rendered 'of the Lord'
in this chapter's immediate context.

On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.



On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



